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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 45J (.0820") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891145082
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0820
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124452

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills

Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten im Büchsenmacher, Maschinenbau und anderen
detaillierten Bohranwendungen konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
lies bitte die in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das Benutzerhandbuch, bevor du den Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Bohrer und die Bohrer auf Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Verwendung von Werkzeugen und Sicherheit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Überschreite nicht die empfohlene U/min für die Bohrer.
Verwende die richtige Bohrergröße für das bearbeitete Material, um Brüche und Verletzungen zu
vermeiden.
Sichere das Werkstück immer ordnungsgemäß, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen
zu verhindern.
Übe keinen übermäßigen Druck aus; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Beschädigungen des Bits
oder des Werkstücks zu vermeiden.
Sei dir der scharfen Kanten des Bohrers bewusst und gehe vorsichtig damit um, um
Schnittverletzungen zu vermeiden.
Lass den Bohrer niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer unplugged oder ausgeschaltet ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Wähle den geeigneten Drahtmaßbohrer für deine Anwendung aus.
Setze den Bohrer in das Spannfutter ein und stelle sicher, dass er sicher angezogen ist.
Überprüfe, ob der Bohrer gerade ausgerichtet ist und nicht wackelt.

Nutzung:

Positioniere das Werkstück sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Markiere den Bohrpunkt deutlich, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Wenn du eine Bohrmaschine verwendest, stelle die geeigneten Geschwindigkeits und
Tiefeneinstellungen ein.
Schalte den Bohrer ein und lasse ihn die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt mit dem
Werkstück aufnimmst.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und vermeide es, den Bohrer zu forcieren.
Schalte den Bohrer aus, sobald das Loch gebohrt ist, und entferne das Bit vorsichtig aus dem
Werkstück.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Bohrer nicht in den regulären Müll; ziehe Recyclingoptionen für Metall in Betracht.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien ordnungsgemäß entsorgt werden, indem du die lokalen
Abfallmanagementrichtlinien befolgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung oder Sicherheit der Jobber Length Wire Gauge Drills der
Triumph Twist Drill Co. beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung oder im
Benutzerhandbuch angegeben sind.

Fazit
Wenn du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den Jobber Length
Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und bewährte Praktiken bei
der Verwendung dieses Werkzeugs für deine Projekte. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf diese
wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professionals and enthusiasts in gunsmithing, machining, and other detailed drilling
applications. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety guidelines outlined in
this document.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the drill.
Ensure that the workspace is welllit and free from clutter.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and hearing
protection.
Keep the drill bits out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the drill and drill bits for damage before each use. Do not use damaged tools.
Follow all local regulations and guidelines regarding tool use and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid wearing loose clothing or jewelry that may catch in the drill.
Do not exceed the recommended RPM for the drill bits.
Use the correct drill bit size for the material being worked on to prevent breakage and injury.
Always secure the workpiece properly before drilling to prevent movement.
Do not apply excessive force; let the drill do the work to avoid damaging the bit or workpiece.
Be aware of the drill bit's sharp edges and handle with care to prevent cuts.
Never leave the drill unattended while in operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the drill is unplugged or turned off before installation.
Select the appropriate wire gauge drill bit for your application.
Insert the drill bit into the chuck, ensuring it is securely tightened.
Check that the drill bit is aligned straight and is not wobbling.

Usage:

Position the workpiece securely on a stable surface.
Mark the drilling point clearly to ensure accuracy.
If using a drill press, set the appropriate speed and depth settings.
Turn on the drill and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.
Apply gentle, even pressure while drilling, and avoid forcing the drill.
Once the hole is drilled, turn off the drill and remove the bit from the workpiece carefully.

Disposal Instructions
Dispose of any broken or unusable drill bits in accordance with local regulations.
Do not throw drill bits in regular trash; consider recycling options for metal.
Ensure that all packaging materials are disposed of properly, following local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or user manual.



Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and best practices while using this tool for your
projects. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Brocas de
Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de precisión están diseñadas para profesionales y entusiastas en armería, maquinado y otras
aplicaciones de perforación detalladas. Para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y
sigue las pautas de seguridad que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del usuario antes de usar la broca.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la broca y las brocas antes de cada uso. No uses herramientas dañadas.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales relacionadas con el uso y la seguridad de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita usar ropa suelta o joyería que pueda engancharse en la broca.
No excedas las RPM recomendadas para las brocas.
Usa el tamaño de broca adecuado para el material en el que estás trabajando para evitar roturas y
lesiones.
Asegura correctamente la pieza de trabajo antes de perforar para evitar movimientos.
No apliques fuerza excesiva; deja que la broca haga el trabajo para evitar dañar la broca o la pieza de
trabajo.
Ten cuidado con los bordes afilados de la broca y manéjala con cuidado para evitar cortes.
Nunca dejes la broca desatendida mientras está en operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca esté desenchufada o apagada antes de la instalación.
Selecciona la broca de calibre de alambre adecuada para tu aplicación.
Inserta la broca en el mandril, asegurándote de que esté bien apretada.
Verifica que la broca esté alineada recta y no esté oscilando.

Uso:

Coloca la pieza de trabajo de manera segura sobre una superficie estable.
Marca claramente el punto de perforación para asegurar precisión.
Si usas un taladro de columna, ajusta la velocidad y la profundidad adecuadas.
Enciende la broca y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto con la pieza de
trabajo.
Aplica presión suave y uniforme mientras perforas, y evita forzar la broca.
Una vez que el agujero esté perforado, apaga la broca y retira la broca de la pieza de trabajo con
cuidado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier broca rota o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las brocas en la basura regular; considera opciones de reciclaje para metal.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se eliminen adecuadamente, siguiendo las pautas locales
de gestión de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad de las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Jobber de Triumph Twist Drill Co., por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el
embalaje del producto o en el manual del usuario.

Conclusión
Al seguir estas pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Brocas de Calibre
de Alambre de Longitud Jobber de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y las mejores prácticas
mientras usas esta herramienta para tus proyectos. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Forets de Sondage en Fil
de Longueur Jobber de Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets de sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de précision
sont conçus pour les professionnels et les passionnés dans les domaines de l'armurerie, de l'usinage et d'autres
applications de perçage détaillées. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre
les consignes de sécurité décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le foret.
Assurezvous que l'espace de travail est bien éclairé et dégagé.
Portez des équipements de protection individuelle appropriés (EPI), y compris des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le foret et les forets pour détecter des dommages avant chaque utilisation. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.
Suivez toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation et la sécurité des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans le foret.
Ne dépassez pas le régime de rotation recommandé pour les forets.
Utilisez la bonne taille de foret pour le matériau sur lequel vous travaillez afin d'éviter la casse et les
blessures.
Toujours fixer correctement la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Ne pas appliquer une force excessive ; laissez le foret faire le travail pour éviter d'endommager le foret ou la
pièce à travailler.
Soyez conscient des bords tranchants du foret et manipulezle avec précaution pour éviter les coupures.
Ne laissez jamais le foret sans surveillance pendant son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le foret est débranché ou éteint avant l'installation.
Sélectionnez le foret de jauge de fil approprié pour votre application.
Insérez le foret dans le mandrin, en vous assurant qu'il est bien serré.
Vérifiez que le foret est bien aligné et ne tremble pas.

Utilisation :

Positionnez la pièce à travailler de manière sécurisée sur une surface stable.
Marquez clairement le point de perçage pour garantir la précision.
Si vous utilisez une perceuse à colonne, réglez la vitesse et la profondeur appropriées.
Allumez le foret et laissezle atteindre sa pleine vitesse avant de toucher la pièce à travailler.
Appliquez une pression douce et uniforme pendant le perçage, et évitez de forcer le foret.
Une fois le trou percé, éteignez le foret et retirez soigneusement le foret de la pièce à travailler.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout foret cassé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les forets dans les ordures ordinaires ; envisagez des options de recyclage pour le métal.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont éliminés correctement, en suivant les directives locales
de gestion des déchets.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos forets de
sondage en fil de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Priorisez toujours la sécurité et les meilleures pratiques
lors de l'utilisation de cet outil pour vos projets. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono destinati a professionisti e appassionati nell'armieria, nella meccanica e in altre applicazioni di
foratura dettagliate. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le linee
guida di sicurezza indicate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre il manuale dell'utente prima di utilizzare il trapano.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza, guanti e
protezione per l'udito.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il trapano e le punte da trapano per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti
danneggiati.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali relative all'uso degli strumenti e alla sicurezza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Non superare il numero di giri al minuto (RPM) raccomandato per le punte da trapano.
Utilizzare la giusta dimensione della punta da trapano per il materiale su cui si sta lavorando per prevenire
rotture e infortuni.
Assicurarsi sempre che il pezzo di lavoro sia ben fissato prima di forare per prevenire movimenti.
Non applicare una forza eccessiva; lasciare che il trapano svolga il lavoro per evitare di danneggiare la punta
o il pezzo di lavoro.
Essere consapevoli dei bordi affilati della punta da trapano e maneggiarla con cura per prevenire tagli.
Non lasciare mai il trapano incustodito mentre è in funzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il trapano sia scollegato o spento prima dell'installazione.
Selezionare la punta da trapano a misura di filo appropriata per la propria applicazione.
Inserire la punta da trapano nel mandrino, assicurandosi che sia ben serrata.
Controllare che la punta da trapano sia allineata dritta e non oscillante.

Uso:

Posizionare il pezzo di lavoro in modo sicuro su una superficie stabile.
Contrassegnare chiaramente il punto di foratura per garantire precisione.
Se si utilizza un trapano a colonna, impostare la velocità e la profondità appropriate.
Accendere il trapano e attendere che raggiunga la massima velocità prima di entrare in contatto con il
pezzo di lavoro.
Applicare una pressione gentile e uniforme durante la foratura, evitando di forzare il trapano.
Una volta completato il foro, spegnere il trapano e rimuovere la punta dal pezzo di lavoro con
attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali punte da trapano rotte o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare le punte da trapano nella spazzatura normale; considerare opzioni di riciclaggio per il metallo.
Assicurarsi che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti correttamente, seguendo le linee guida locali per la
gestione dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza dei Trapani a Misura Jobber della Triumph
Twist Drill Co., si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nel packaging del prodotto o nel
manuale dell'utente.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i Trapani a
Misura Jobber della Triumph Twist Drill Co. Dare sempre priorità alla sicurezza e alle migliori pratiche durante l'uso
di questo strumento per i propri progetti. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł o Długości
Jobber od Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane narzędzia
są przeznaczone dla profesjonalistów i entuzjastów zajmujących się rusznikarstwem, obróbką mechaniczną i innymi
szczegółowymi zadaniami wiercenia. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o
przeczytanie i przestrzeganie zasad bezpieczeństwa przedstawionych w tym dokumencie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi przed użyciem wiertła.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne, rękawice i ochronę słuchu.
Przechowuj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj wiertło i wiertła przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących użytkowania narzędzi i
bezpieczeństwa.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zaczepić się o wiertło.
Nie przekraczaj zalecanych obrotów na minutę (RPM) dla wierteł.
Używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do materiału, nad którym pracujesz, aby zapobiec złamaniu i
obrażeniom.
Zawsze prawidłowo zabezpiecz element roboczy przed wierceniem, aby zapobiec ruchom.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól wiertłu wykonać pracę, aby uniknąć uszkodzenia wiertła lub
elementu roboczego.
Bądź świadomy ostrych krawędzi wiertła i obchodź się z nim ostrożnie, aby zapobiec skaleczeniom.
Nigdy nie zostawiaj wiertła bez nadzoru podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania lub wyłączone przed instalacją.
Wybierz odpowiednie wiertło wg. drutu do swojego zastosowania.
Włóż wiertło do uchwytu, upewniając się, że jest mocno dokręcone.
Sprawdź, czy wiertło jest ustawione prosto i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Umieść element roboczy stabilnie na powierzchni roboczej.
Wyraźnie oznacz punkt wiercenia, aby zapewnić dokładność.
Jeśli używasz wiertarki stołowej, ustaw odpowiednią prędkość i głębokość wiercenia.
Włącz wiertło i poczekaj, aż osiągnie pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z elementem
roboczym.
Stosuj delikatny, równomierny nacisk podczas wiercenia i unikaj wymuszania wiertła.
Po wywierceniu otworu wyłącz wiertło i ostrożnie wyjmij wiertło z elementu roboczego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj wierteł do zwykłych śmieci; rozważ opcje recyklingu dla metalu.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są utylizowane prawidłowo, zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi gospodarki odpadami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa wierteł o długości jobber od
Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu lub instrukcji obsługi.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wiertłami o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i najlepsze praktyki
podczas korzystania z tego narzędzia w swoich projektach. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drilleille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille asekorjauksessa, koneistuksessa ja muissa yksityiskohtaisissa
poraustehtävissä. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän asiakirjan
sisältämiä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä käyttöopas ennen poran käyttöä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit, käsineet ja
kuulosuojaimet.
Pidä poranterät lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista pora ja poranterät vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat työkalujen käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat tarttua poraan.
Älä ylitä suositeltua RPMarvoa poranterille.
Käytä oikeaa poranterän kokoa käsiteltävälle materiaalille estääksesi rikkoutumisen ja vahingot.
Varmista, että työpala on kunnolla kiinnitetty ennen porausta estääksesi liikettä.
Älä käytä liiallista voimaa; anna poran tehdä työ välttääksesi terän tai työpalojen vahingoittumisen.
Ole tietoinen poranterän terävistä reunoista ja käsittele niitä varovasti, jotta vältät viiltohaavat.
Älä koskaan jätä poraa valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta tai sammutettu ennen asennusta.
Valitse oikea langankoko poranterä sovelluksellesi.
Aseta poranterä puristimeen varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että poranterä on suoraan linjassa eikä heilu.

Käyttö:

Aseta työpala tukevasti vakaalle pinnalle.
Merkitse porauskohta selkeästi tarkkuuden varmistamiseksi.
Jos käytät porakonepöytää, säädä oikeat nopeus ja syvyysasetukset.
Käynnistä pora ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kontaktia työpalojen kanssa.
Käytä kevyttä, tasaista painetta porattaessa, ja vältä poran pakottamista.
Kun reikä on porattu, sammuta pora ja poista terä työpalasta varovasti.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki rikkoutuneet tai käyttökelvottomat poranterät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä poranteriä tavalliseen roskiin; harkitse metallin kierrätysmahdollisuuksia.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään asianmukaisesti noudattaen paikallisia
jätehuoltokäytäntöjä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillin käytöstä tai
turvallisuudesta, viittaathan valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksessa tai käyttöoppaassa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Triumph Twist Drill
Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drilleillä. Aina turvallisuus ja parhaat käytännöt etusijalle käyttäessäsi tätä työkalua
projekteissasi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är designade
för yrkesverksamma och entusiaster inom vapensmide, maskinbearbetning och andra detaljerade
borrningsapplikationer. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ de
säkerhetsriktlinjer som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå bruksanvisningen innan du använder borren.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från skräp.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Håll borrbits utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera borren och borrbits för skador före varje användning. Använd inte skadade verktyg.
Följ alla lokala regler och riktlinjer angående verktygsanvändning och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Överskrid inte den rekommenderade RPM för borrbits.
Använd rätt borrbitstorlek för det material som bearbetas för att förhindra brott och skador.
Säkra alltid arbetsstycket ordentligt innan borrning för att förhindra rörelse.
Tillämpa inte överdriven kraft; låt borren göra jobbet för att undvika att skada biten eller arbetsstycket.
Var medveten om borrbitens vassa kanter och hantera med omsorg för att förhindra skärsår.
Lämna aldrig borren utan uppsikt medan den är i drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är urkopplad eller avstängd innan installation.
Välj den lämpliga wire gauge borrbiten för din applikation.
Sätt in borrbiten i chucken och se till att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera att borrbiten är rakt inriktad och inte wobblar.

Användning:

Placera arbetsstycket säkert på en stabil yta.
Markera borrpunkten tydligt för att säkerställa noggrannhet.
Om du använder en borrmaskin, ställ in lämplig hastighet och djupinställningar.
Slå på borren och låt den nå full hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.
Tillämpa jämn och försiktig tryck medan du borrar, och undvik att tvinga borren.
När hålet är borrat, stäng av borren och ta bort biten från arbetsstycket försiktigt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara borrbits i enlighet med lokala regler.
Släng inte borrbitar i vanlig soptunna; överväg återvinningsalternativ för metall.
Se till att allt förpackningsmaterial kasseras på rätt sätt, i enlighet med lokala avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten hos Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller
bruksanvisningen.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Prioritera alltid säkerhet och bästa praxis när du använder detta verktyg
för dina projekt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionály a nadšence v oblasti zbrojířství, strojírenství a dalších
detailních vrtacích aplikací. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a
dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím vrtáku.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a bez nepořádku.
Noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí, rukavic a sluchátek.
Držte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte vrták a vrtací bity na poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se používání nástrojů a bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Nepřekračujte doporučené otáčky za minutu (RPM) pro vrtací bity.
Používejte správnou velikost vrtacího bitu pro materiál, se kterým pracujete, aby nedošlo k jeho
zlomení nebo zranění.
Vždy správně zajistěte obrobek před vrtáním, abyste předešli pohybu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte vrták vykonávat práci, abyste se vyhnuli poškození bitu nebo
obrobku.
Buďte si vědomi ostrých hran vrtacího bitu a manipulujte s ním opatrně, abyste se vyhnuli pořezání.
Nikdy nenechávejte vrták bez dozoru během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl vrták odpojen od elektrické sítě nebo vypnutý před instalací.
Vyberte vhodný vrtací bit podle vašeho použití.
Vložte vrtací bit do sklíčidla a zajistěte, aby byl pevně utažen.
Zkontrolujte, zda je vrtací bit správně zarovnán a neviklá se.

Použití:

Umístěte obrobek bezpečně na stabilní povrch.
Jasně označte místo vrtání pro zajištění přesnosti.
Pokud používáte stojanový vrták, nastavte vhodné rychlostní a hloubkové parametry.
Zapněte vrták a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před tím, než se dotknete obrobku.
Aplikujte jemný a rovnoměrný tlak při vrtání a vyhněte se vynucování vrtáku.
Jakmile je otvor vyvrtán, vypněte vrták a opatrně vyjměte bit z obrobku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli zlomené nebo nepoužitelné vrtací bity v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtací bity do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace kovů.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály správně zlikvidovány podle místních pokynů pro nakládání s
odpady.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti vrtáků s drátovými měřítky v délce
Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co., obraťte se na kontakt, který je uveden v obalu produktu nebo v
uživatelské příručce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich vrtáků s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a osvědčeným
postupům při používání tohoto nástroje pro vaše projekty. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


